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Ang ‘Ayase Visa Support 7’ ay maaaring mag-alok ng konsultasyon sa iyong residency status!

Kung mayroon kang mga alalahanin tungkol sa iyong katayuan sa paninirahan, maaari kang
kumunsulta sa mga sertipikadong administratibong pamamaraan ng mga legal na
espesyalista .

Halimbawa, maaari kang sumangguni tungkol sa mga sumusunod na bagay.

Ang iyong aplikasyon para sa katayuan sa paninirahan ay hindi naaprubahan

Gusto mong dalhin ang iyong asawa at mga anak sa Japan

Gusto mong baguhin ang iyong katayuan sa paninirahan

Kung mayroon kang mga isyu tulad ng mga ito, maaaring magbigay sa iyo ng payo ang mga
sertipikadong administrative ng mga legal na espesyalista para sa pamamaraan.

Ang mga konsultasyon ay ibinibigay ng mga miyembro ng ‘Ayase Visa Support 7,” isang civic
advocacy organization ng mga certified administrative procedure na mga legal na espesyalista
na may malawak na karanasan sa pag-apply para sa residency status.

% Ano ang civic advocacy organization, ‘Ayase Visa Support 7" ?

Si G. Tominaga, pinuno ng ‘Ayase Visa Support 7,” ang nagtatag ng organisasyon para sa mga
dayuhang residente.

Komento mula kay Ginoong Tominaga:

Nakapag konsulta na ako sa maraming kaso tungkol sa katayuan ng paninirahan.

Ang ilan ay nagawang baguhin ang kanilang katayuan sa paninirahan at magpatuloy sa
paninirahan sa Japan sa pamamagitan ng pagrepaso sa kanilang mga plano sa buhay batay sa
aking payo, ngunit sa kasamaang -palad ang ilan ay hindi nakamit ang pamantayan bago ang
deadline at kinailangan na umalis sa Japan.

Umaasa kaming mabawasan ang mga ganitong kaso kahit isa lang sa pamamagitan ng
regular na pagdaraos ng mga sesyon ng konsultasyon.

Pangkalahatang-ideya ng Sesyon ng Konsultasyon

Petsa at oras: Ikalawang Miyerkules ng bawat buwan (Nobyembre 13, Disyembre 11, Enero 8,
Pebrero 12, at Marso 12)

13:00 — 16:00 (Sa pangkalahatan, ang sesyon ng konsultasyon ay isang oras ang haba.)

Lokasyon: Consultation Room sa ikalawang palapag ng Ayase City Hall (Mangyaring
mag-sign in sa Citizens Activities Promotion Division)

Paano mag-apply: Tumawag sa 046-70-5682 (magagamit sa walong wika). Uunahin ang mga
may appointment. Kung may mga available na slot, maaari kang mag-apply para sa isang
session sa parehong araw. - - -
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Ayase International Festival

Ang Ayase International Festival ay isang masayang pagdiriwang. Magkakaroon ng mga
booth na nagbebenta ng mga pagkain at sari-saring paninda mula sa iba't ibang bansa.

Magkakaroon ng mga ballon at workshop para sa mga bata.

Parehong Japanese at mga tao mula sa ibang bansa ang mag-e-enjoy sa festival. Tiyaking
pumunta at sumali.

Naghahanap kami ng mga organizing committee members at volunteer staff para tumulong
sa paglikha ng festival nang sama-sama, pati na rin ang mga indibidwal na gustong magbigay
ng mga talumpati o pagtatanghal sa maliit na bulwagan, at ang mga gustong magtayo ng mga
booth.

Para sa karagdagang detalye, mangyaring makipag-ugnayan kay Muzukami, isang
miyembro ng Ayase International Festival Organizing Committee.

Tel. 090-1804-8103

Email address: chitose m1973@yahoo.co.jp

Petsa at oras: Linggo, Pebrero 2, 2025

11:00 — 16:00 (naka-iskedyul)
Venue: Ayase City O-ENCE Culture Hall
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Ang Ayase Culture and Art Festival 2024 ay isinasagawa na,” %11 6 £ &40t XL &= 1745 BAfE h
May mga eksibit ng kaligrapya, mga kuwadro na gawa, mga palayok, at iba pang mga gawa, gayundin ang mga pagtatanghal sa entablado na
nagtatampok ng tradisyonal na sayaw, hula dancing, choral singing, musical instrument performance, at festival music.
Mangyaring siguraduhin na pumunta at makita ang mga ito.
Tel. 0467-70-5682 (magagamit sa walong wika)
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Isang eksibisyon na nagpapakita ng mga sining at sining ng rosas ay gaganapin! _
Bilang bahagi ng isang inisyatiba upang lumikha ng isang lungsod na puno ng halimuyak ng mga o N R ‘
rosas, gaganapin ang 'Rose Arts and Crafts Exhibition'. LA S0 P—hoSTMNRBBLET |
Maraming mga likhang sining na may temang rosas ang ipapakita. Kami ay naghahanap ng mga [ /\’7 gun‘:xg% I
E&& > ing

indibidwal na gustong ipakita ang kanilang mga gawa.
(Ang mga mag-a-apply para sa pagpasok ay makakatanggap ng tiket sa pagpasok sa Ayase Rose
Garden.)

Petsa at oras: Biyernes, Nobyembre 22, 2024 hanggang Linggo, Nobyembre 24, 2024

10:00 - 16:00 (10:00 - 15:00 sa ika-24 )

Venue: Civic Exhibition Hall sa ikapitong palapag ng City Hall

BIC5 : 2024%11A22(&)~24H(8)
B M : 10:00~16:00 c2spurswer)
. i ﬁ&ﬁ7.ﬁ!.mﬂ'—ﬂr x

/ LR pane
atAR-ROAZAF  WEERE
RABEG-ENEPON,
a5

NIDT—r 777 NRZBRELET!
NSGFELHREDEL SV ELT IRSOT— 757 MNE) B LET,

RIOEHBTL SABFRSNET, BRg LEVWHHEELTVET, w%mmgwwe e e
(SEETZ Rt 0 — R —F L DABLEE T LY F LET, i HP ﬁ%mm =

HIFF: 20244 11 H 22 B (&) ~20244 11 H 24 B (H)
10 : 00~16: 00 (24 HIX 15 W E T)

Wit AT T RS TR ROR AR — L

https://www.city.ayase. kanagawa.jp/soshiki/midorikoenka/koen/18305.html (i HP) P

Impormasyon sa Japanese National Pension System

Ang National Pension ay mandatoryo para sa lahat ng indibidwal na naninirahan sa Japan na may edad 20 hanggang 59 (hindi kasama
ang mga naka-enroll sa Employees' Pension Insurance)

Nakakatulong ito sa iyo sa pananalapi kapag ikaw ay tumatanda, dumaranas ng malubhang kapansanan dahil sa karamdaman o pinsala,
o kapag ang isang kumikita ay pumanaw.

Kung aalis ka sa Japan, maaari kang makatanggap ng lump-sum withdrawal na bayad.

Magbabayad ka ng buwanang premium na 16,980 yen (mula noong 2024). Kung nahihirapan kang magbayad, mayroong sistema para sa
pagwawaksi ng premium.

Kung mayroon kang anumang mga katanungan, mangyaring sumangguni sa Atsugi Pension Office, kung saan available ang tulong sa 10
wika.

Atsugi Pension Office National Pension Division

Address: 1-10-3, Sakaemachi, Atsugi City, Kanagawa Prefecture

Tel. 046-223-7171 (Ang serbisyo ng telepono ay available lamang sa Japanese)

*Pagkatapos ng voice guidance, pindutin ang "2," at pagkatapos ay pindutin muli ang "2" para makipag-usap sa isang staff.

% Kung gusto mong matuto nang higit pa tungkol sa sistema ng pensiyon, mangyaring sumangguni sa impormasyon para sa mga
dayuhang residente tungkol sa Japanese National Pension System sa website ng Japan Pension Service. (magagamit sa 14 na wika)
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Kung nagtatrabaho ka, siguraduhing iulat ang iyong kita sa tanggapan ng buwis! (Pagsasaayos sa katapusan ng taon at Final tax return)

Ang mga pagsasaayos sa pagtatapos ng taon ay isinasagawa ng mga empleyado ng kumpanya, part-time na manggagawa, at
pansamantalang kawani sa pamamagitan ng pagsusumite ng mga kinakailangang dokumento sa kanilang kumpanya. Ang prosesong ito ay
nagaganap sa katapusan ng taon.

Ang huling tax return ay pangunahing inithain ng mga nag-iisang may-ari at may-ari ng negosyo. Maaaring kailanganin ding mag-file ang
mga indibidwal na nagtatrabaho sa maraming lugar. Bukod pa rito, ang mga paghahabol sa unang taon para sa mga kaltas sa medikal na
gastos at mga bawas sa pautang sa pabahay, na hindi maproseso sa pamamagitan ng mga pagsasaayos sa pagtatapos ng taon, ay dapat na
ihain bilang bahagi ng huling pagbabalik ng buwis.

Ito ay isinasagawa mula kalagitnaan ng Pebrero hanggang kalagitnaan ng Marso ng susunod na taon. Ang paghahain ng tax return ay
maaaring magresulta sa pagbabalik ng buwis.

Kung mayroon kang anumang mga katanungan, mangyaring sumangguni sa Yamato Tax Office.

Yamato Tax Office

Address: 5-14-22, Chuo, Yamato City, Kanagawa Prefecture

Tel. 0570-00-5901 (Ang serbisyo ng telepono ay available lamang sa Japanese)
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Mga serbisyo sa pagkolekta ng basura at mga ireresaikel sa katapusan at simula ng taon
Magkakaroon ng mga pagbabago sa mga regular na petsa ng koleksyon ng basura at mga ireresaikel sa katapusan at simula ng taon.
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XKapag fully booked na ang mga reserbasyon, isasara ng Recycle Plaza ang pagkokolekta ng mga basura para sa mga residente para sa taon
Sa kasong iyon, kahit na humiling ka ng koleksyon ng tirahan sa loob ng taong ito, magaganap ang koleksyon sa susunod na taon. Ang iyong
pag-unawa ay pinahahalagahan.

Kung mayroon kang iba pang mga katanungan, mangyaring tawagan ang Recycling Plaza.
0467-70-5682, available in 8 languages) Pakisabi, “Pakikonekta ako sa Recycling Plaza.
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Biyernes, Disyembre 27

(Foreign Language Interpretation Call Center:

Mangyaring gamitin ang napaka-maginhawang waste separation promotion app na 'threeR,’ na kasalukuyang inaalok!

Aabisuhan ka ng app kapag araw na ng koleksyon ng basura.

Madal i mong mahahanap kung paano paghiwalayin ang iyong basura. Libre itong gamitin (maaaring malapat ang mga singil sa data).
Sinusuportahan ng app ang English, Korean, Spanish, Tagalog, Chinese, Thai, Vietnamese, at Portuguese.
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Sa tulong ng mga boluntaryo, ang :
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Ang susunod na isyu ay naka-iskedyul na mai-publish RE5E, 2025 £ 3 ARTFETY .

sa Marso 2025. Para sa mga katanungan o komento C0)'[‘?_*&%&[:’)“(0),‘%5:\??&][,\3#’)—&lis

tungkol sa newsletter ng impormasyon na ito, Fﬁ_&’:ﬁ 2 DT RIEBHERN,

makipag-ugnayan sa Citizens Activities Promotion E3E 0467-70-5682

Division sa ikalawang palapag ng City Hall. FAX 0467-70-5701 COEREIE. AEAEROHH, O —B
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mamuhay bilang aktibong kalahok sa
komunidad.



